through music. Such projects are not rare in Israel, especially if others finance them. The orchestra consists of Jewish and Arab members.
About 70 years ago (in 1932) , the first Congress of Arabic Music was held in Cairo. Iraq was represented by a maq¸m orchestra which included 7 members, but unlike the UNESCO-sponsored orchestra, all of its members were Arabs, Iraqi Arabs. The recitalist was Mu¥ammad al-Qab¸njº and the other members were: Yeh¢da Shamm¸sh, Khadhouri Shamm¸, Y¢suf Za{r¢r, Ezra H¸r¢n, Õ¸li¥ Shumayyil, and Y¢suf Ý¢gº Patao. Seven members, all of them Arabs.
I'm sure that some of you feel uneasiness. How can you say that all the members were Arabs?-We hear Jewish names: Yeh¢da and Ezra. Yes, you are right, six of the seven musicians were Jews, but they were also Arabs-they were Arab Jews and one, Mu¥ammad al-Qab¸njº, was an Arab Muslim.
I now want to highlight a different matter: I want to quote a text by a Jewish poet who cannot express himself in Arabic though he is of Arabic origin.
Sami Shalom Chetrit was born in 1960 and the following text is called Who is a Jew and What Kind of a Jew.
In a conversation between the persona and an American female friend, she asks him whether he is a Jew or an Arab. "I'm an Arab Jew," he responds. "I've never heard of that," she says. He tries to convince her that just as there is an American Jew or German Jew, one can imagine the existence of an Arab Jew:
-You can't compare, a European Jew is something else. -How come? -Because "Jew" just doesn't go with "Arab," it just doesn't go. It doesn't even sound right. -Depends on your ear. -Look, I've got nothing against Arabs. I even have friends who are Arabs, but how can you say "Arab Jew" when all the Arabs want is to destroy the Jews? -And how can you say "European Jew" when the Europeans have already destroyed the Jews?
I want to address the same topic from another angle: more than thirty years ago, in January 1974, Albert Memmi published an article titled "What is an Arab Jew?". It was written following
